
Říká se, že nejen prací živ je člověk, dalo by se také říci že  nejen 
hudbou živ je  muzikant . Občas nás  políbí i jiná múza než 

hudební a  v naší mailové komunikaci se objeví věci nevídané. Pro 
pobavení uvádíme výňatek z předvánočních mailů. Lingvisté 

prominou. 
 

Pošta korespondenční souboru Uvidíme , výňatek. 
Podzim, L.P.2021 

 
P: 
Vážení občané údolí podbrdského a občanstvo muzikantské! 
Budiž dopřáno Vašemu sluchu několiko poznámek na zkoušku týdne 
příštího. Dovoluji si požádat vrchního kalendářníka o sdělení správného dne 
zkouškykonání, aby byla zajištěna hojnost muzikusů ke zdaru díla našeho. 
Dále si dovoluji požádat vrchního varhaníka hluboce a poníženě, jest mi 
toto dáno pouze vlastnostmi mého nástroje, by sešel na malý okamžik z 
výšin svého kůru a zavedl svoji mysl na psaní čtyř akordové písně. Pro 
zajištění velké slávy při hraní písních vánočních nechť je vám doručen 
poštou éterickou seznam, nacházející se též na nástroji Diskobolově, leč s 
přidáním dvou dalších písní. S nejvyšší úctou si dovoluji požádat vás o 
doplnění dalších řádků tohoto seznamu i z koše písní populárních z 
repertoiru věhlasného souboru Uvidíme. V našem archivu nebylo nalezeno 
žádného playlistu z vánoc let minulých. 
Regenschori Paulus 
 
R: 
Vážení přátelé, 
dovoluji si jako den konání zkoušek našeho hudebního tělesa navrhnouti 
čtvrtek 4.11.a následujícího týdne pak opět čtvrtek 11.11. léta Páně 2021. 
Vzpomínám si, že ctěný pan Jan z Wossowa byl jest hovořil o 
plnění pracovních povinností, tak nevím, jak na tom bude s 
možností účasti na výše zmíněných setkáních. 
Všem pevné zdraví přeji a zůstávám s pozdravem. 
Radim Zálešák Vrchní kalendářník 
 



R: 
...Hlavně abychom věděli, v jakých tóninách to bude. 
 
P: 
Není nutno si lámat hlavu s tóninou. Vrchní varhaník s Janem z Wossowa 
vždy nějakou vymyslí, pravda, někdy jinou než je psáno. Což ovšem činí 
naše muzicírování velmi vzrušujícím. 
Možná by bylo dobré aby vrchní kalendářník vzal i nástroj elektrický 
skrzevá hraní koled moderních. 
 
R: 
No, já nejsem moc silný v improvizaci, tak když se tóninu dozvím až při 
vystoupení, bývám trochu nervózní :-) 
 
Vr. Kal. Radim Z :-) 

 
M: 
Ctihodný pane kalendářníku! 
Nenech zoufalstvi lomcovati Tvým majestátem, netřeba nám improvizovati. 
Potřebné neumy v podobě sic častým přehráváním opotřebované, však k 
libosti ucha Tvého zajisté harmonií lahodící, přikládám ke zprávě této. 
Převedení v barokní čtyřhlas s doprovodem Organum tabulatum et Cythara 
Gravis et Cythara Hispanica zajisté výtečně proběhne in dies Iovis, jak 
plánoval regenschori Paulus.. 
S úctou 
Orgán Milan 
 
R: 
Vážení milí, 
zoufalstvím bych to snad ani zovati nemohl, ale víme, že omne initium 
difficile est. 
Heslo mé je scio me nihil scire, ale naštěstí errando diccimus 
a též že experientia est optima rerum magistra. 
Děkuji za písně libé pod zprávou přiložené a na den Jovův se těším. 
Calendarium procurator 
Radim 



------------------------ 
Post Scriptum: 
Omne initium difficile est - Každý začátek je těžký. 
Scio me nihil scire - Vím, že nic nevím. 
Errando diccimus - Chybami se učíme. 
Experientia est optima rerum magistra - Zkušenost je nejlepší učitelkou. 
 
P: 
Vážení muzikusové 
posílám k nahlédnutí listinu kejklířskou a zdvořile si dovoluji Vás požádat 
o posouzení zda-li jsou uvedení kejklíři hodni zúčastnit se veselí 
Mikulášského ve Wossowě v tomto množství a pořadí. 
Předem ctěným pánům děkuji za pomoc a těším se na den pátý tohoto týdne 
jsa si vědom nepřítomnosti ctěného pana Kalendářníka. Dovolím si ještě 
nabídnout své služby stran dopravy drobného náčiní muzikantského do 
Wizim na páteční slávu a to v podobě stojánků, kabelů a dalších cetek podle 
návrhu a potřeb Vrchního Varhaníka a pána Wossowa. V zápalu včerejší 
hry nebyla tato skutečnost námi probrána a nějaký drobný inštrument mohli 
bychom postrádati. 
  
S úctou 
Regenschori 
 
 
Dobrý večer vinšuji. 
List kejklířský oku mému lahodí a skladbou líbeznou započínací mohla by 
ku příkladu Nesem vám noviny býti (?) 
Pak jest nám bude třeba nabrati mnoho sil skrze klobásy futrované, utrejch 
louhovaný i svařený v množství dostatečném, by naše sedýnky dlouhým 
čekáním na pěnice, jež Zvonky se zovou, neutrpěly. 
Dá-li Pán Bůh a Fabián i Kaňka dopustí-li, mohl by se večer tímto pořadím 
ubírati: 
 
(Nesem vám noviny) 
Narodil se Kristus Pán 
Půjdem spolu do Betléma 

Veselé Vánoční hody 
Pásly ovce Valši 
Štěstí, zdraví, pokoj svatý 



Veselé Vánoce 
Rolničky 
Machette - Vánoční 

Neckář - Půlnoční 
Vítr z hor 

Taneční pořádek tento poslouží zajisté i na Wizim, v den páteční týdne 
tohoto. 
 
Velectěnému panu regenschorimu děkuji za velkorysou nabídku, avšak 
žádných cetek mi netřeba, mám jich dosti. 
Tedy pro sebe. Pro pana z Wosowa není zde ani ničeho. 
 
S přáním chutné večeře a klidného zažití 
 
Gratianus, Organum Cardinale 
.MR. 
 
R: 
Kdyby mi známo bylo, že svědectví o promluvách našich 
zachováno pro paměť věčnou býti má, 
zajisté více snažiti se o správnost mluvy své bych započal 
a o krásnomluvu více dbáti hleděl a možných chyb se vystříhal. 
Snad do rukou jazykozpytců se spisek tento dostati neráčí 
a mysl mou tak upokojí, že pouze pro potřeby společenstva našeho 
jež "Uvidíme" se zove (i "Videbimus" zváti ji možno též ) sloužiti bude. 
 
Viva musica! 
 
L: 
Pochválen buď vůlí boží, jež tě i na post tvůj aktuální dosadila regenschori 
Pavle, jež ve Wosově s Janem přebýváš. Calendarium procuratore superiore, 
Radime z Wižim též z vůle té boží do svého postu dosazený neostýchej se 
ničeho, naše korespondence linkou éterickou pravděpodobně zachována bude 
výhradně v pasážích které k zachování vhodné jsou. 
 
Váš vrchní trubadůr Lukáš z Wižim. 
 
Vysvělení: 



Regenschori – Pavel 
Vrchní varhaník /Organum Cardinale – Milan 
Vrchní kalendářník - Radim 
Jan z Wossowa -  Honza 
Vrchní trubadůr - Lukáš 
 
 
 
 
 
 
 


